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Hallel for Atzeret-Simchat Torah
Arranged by Cantor Ross Wolman

Hallel  Blessing

Liturgy

Baruch atah Adonai, Elohenu melech ha’olam,

asher kidshanu b’mitzvotav, v’tzivanu

likro et hahalleil.

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of creation, who makes us holy through mitzvot 

ללה תכרב
Nusach arr Adolph Katchko

 םלָוֹעהָ %לֶמֶֽ וּניהֵֽ-אֱ יָיְ התָּאַ %וּרבָּ

וּנוָּֽצִוְ ויתָוֹצְמִבְּ וּנשָֽׁדְּקִ רשֶׁאֲ

ללֵּהָהָ תאֶ אוֹרקְלִ

B’tzeit Yisrael

Psalm 114:1-4

B’tzeit Yisrael mimitzrayim

beit Ya’akov mei’am lo’ez

Hay’tah, hay’tah y’hudah l’kodsho

Yisrael mamsh’lotav

Hayam, hayam ra’ah vayanos hayardein yisov l’achor

heharim rak’du ch’eilim

g’va’ot kivnei tzon

When Israel went forth from Egypt, the house of Jacob from a people of strange speech, Judah became God’s holy one, 
Israel, God’s dominion. The sea saw them and fled, Jordan ran backward, mountains skipped like rams,, hills like sheep. 

לארשי תאצב
Yedidya Admon

םיִרָצְמִּמִ לאֵרָשְׂיִ תאצֵבְּ

:זעֵ- םעַמֵ בֹקעֲיַ תיבֵּ

וֹשׁדְקָלְ הדָוּהיְ התָיְהָ התָיְהָ

:ויתָוֹלשְׁמְמַ לאֵרָשְׂיִ

 :רוֹחאָלְ בֹסּיִ ןדֵּרְיַּהַ סנֹיָּוַ האָרָ םיָּהַ םיָּהַ

םילִיאֵכְ וּדקְרָ םירִהָהֶ

:ןאֹצ־ינֵבְכִּ תוֹעבָגְּ
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Mah L’cha Hayam

Psalm 114:5-8

Mah l’cha hayam, ki tanus, 

hayardein, tissov l’achor

Heharim, tirk’du ch’eilim,

g’va’ot, kivnei tzon

Milifnei adon, chuli aretz,

milifnei, elo’ah Ya’akov

Hahofchi hatzur, agam mayim, 

chalamish, l’may’no mayim. 

What alarmed you, O sea, that you fled, Jordan that you ran backward, mountains that you skipped like rams, hills, 
like sheep? Tremble, O earth, at the presence of Adonai, at the Presence of the God of Jacob, who turned the rock into a 
pool of water, the flinty rock into a mountain. 

םיה ךל המ
Music by Joshua Weisser

,סוּנתָ יכִּ ,םיָּהַ Pלְּ־המַ

:רוֹחאָלְ בֹסּתִּ ןדֵּרְיַּהַ

,םילִיאֵכְ וּדקְרְתִּ ,םירִהָהֶ

:ןאֹצ־ינֵבְכִּ תוֹעבָגְּ

,ץרֶאָ ילִוּחֽ ,ןוֹדאָ ינֵפְלִּמִ

:בֹקעֲיַ הַּוֹלֽאֱ ,ינֵפְלִּמִ

,םיִמָֽ־םגַאֲ ,רוּצּהַ יכִפְֹההַ

:םיִמָֽ־וֹניְעְמַלְ ,שׁימִלָּחַ

Hal’lu et Adonai

Psalm 117

Hal’lu et Adonai kol goyim, kol goyim

shab’chuhu kol ha’umim, kol ha’umim

ki gavar aleinu chasdo, chasdo

ve’emet Adonai l’olam hal’luyah

Praise Adonai, all you nations; extol God, all you peoples, for great is God’s steadfast love toward us; Adonai’s 
faithfulness endures forever. Hallelujah.

יי תא וללה
folk melody

םיִוֹגּ־לכָּ ,םיִוֹגּ־לכָּ יָיְ־תאֶ וּללְהַ

:םימִּאֻהָ־לכָּ ,םימִּאֻהָ־לכָּ וּהוּחֽבְּשַׁ

וֹדּסְחַ ,וֹדּסְחַ וּנילֵֽעָ רבַגָ יכִּ

:הּיָוּללְהַ םלָוֹעלְ יָיְ־תמֶאֱוֶ
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Hodu LAdonai

Psalm 118:1-4

Hodu (echo) LAdonai (echo) ki tov,

ki (echo) l’olam (echo) ki l’olam chasdo

ki l’olam chasdo,

Yai ba bai...

Yomar na (echo) Yomar na (echo) Yisrael,

ki l’olam chasdo, ki l’olam chasdo

Yai ba bai...

Yomru na (echo) Yomru na (echo) veit Aharon,

ki (echo) l’olam (echo) ki l’olam chasdo

ki l’olam chasdo,

Yai ba bai...

Yomru na (echo) Yomru na (echo) yirei Adonai,

ki l’olam chasdo, ki l’olam chasdo

Yai ba bai...

Praise Adonai, for God is good, God’s steadfast love is eternal. Let Israel declare, God’s steadfast love is eternal. Let the 
house of Aaron declare, God’s steadfast love is eternal. Let those who fear Adonai declare, God’s steadfast love is 
eternal. 

ייל ודוה
Modzitz Chassidic Melody

בוֹט־יכִּ)echo( יְיָלַ )echo( וּדוֹה

:וֹדּסְחַ )echo( םלָוֹעלְ )echo( יכִּ

:וֹדּסְחַ םלָוֹעלְ יכִּ

...יבָּ בָּ יאיָ

לאֵרָשְׂיִ )echo( אנָ־רמַאֹי)echo( אנָ־רמַאֹי

:וֹדּסְחַ םלָוֹעלְ יכִּ ,וֹדּסְחַ םלָוֹעלְ יכִּ

...יבָּ בָּ יאיָ

ןֹרהֲאַ־תיבֵ )echo( אנָ וּרמְאֹי )echo( אנָ וּרמְאֹי

:וֹדּסְחַ )echo( םלָוֹעלְ )echo( יכִּ

:וֹדּסְחַ םלָוֹעלְ יכִּ

...יבָּ בָּ יאיָ

יָיְ יאֵרְיִ )echo( אנָ וּרמְאֹי )echo( אנָ וּרמְאֹי

:וֹדּסְחַ םלָוֹעלְ יכִּ ,וֹדּסְחַ םלָוֹעלְ יכִּ

...יבָּ בָּ יאיָ

Min Hameitzar

Psalm 118:5

Min hameitzar karati Yah, anani vamerchav Yah

Anani, anani, anani vamerchav Yah

In distress I called on Adonai: God answered me and brought me relief. 

רצמה ןמ
Music by Baruch Chait

:הּיָ בחָרְמֶּבַ ינִנָֽעָ ,הּיָּ יתִארָֽקָ רצַמֵּהַ־ןמִ

:הּיָ בחָרְמֶּבַ ינִנָֽעָ ,ינִנָֽעָ ,ינִנָֽעָ
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Closing Blessing
All Your works shall praise You, Adonai our God. And Your faithful ones, the righteous who do 
Your will, and all Your people, the House of Israel, thank You in joyous song, and bless, praise, 
glorify, exalt, extol, sanctify, and proclaim the sovereignty of Your Name. For it is good to give 
You thanks and to sing praises to Your Name because throughout all time to eternity You are 
God. 

Praise to You Adonai, Sovereign, praised in song. 

Ozi V’zimrat Yah

Psalm 118:14

Ozi v’zimrat Yah, vay’hi li lishu’ah

Adonai is my strength and might. God has become my deliverance

הי תרמזו יזע
Music by Shefa Gold

 :העָוּשׁילִ ילִ־יהִיְוַ ,הּיָ תרָמְזִוְ יזִּעׇ

Baruch Atah Adonai, melech m’hulal batishbachot. :תוֹחבָּשְׁתִּבַּ ללָּהֻמְ %לֶמֶֽ ,יָיְ התָּאַ %וּרבָּ


